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ロシア語多読のための絵本案内 

 

藤原潤子 

 
 
 

 本稿は絵本でロシア語多読をしたい人のためのブックガイドである。英

語教育においては多読の有用性が注目されるようになって久しく、多数の

ブックガイドがある1。しかしロシア語多読のための情報は不足している

ため、プラットフォーム作りを試みることにした。一般に多読教材として

は、絵本、読み物、小説、外国人学習者向けに編集された教材など、さま

ざまな種類の本が使われるが、本稿は絵本のみに特化した多読ガイドであ

る。 
 ロシア語絵本は L0～L5 の 5 つのレベル分類して順に紹介している。
CEFR（ヨーロッパ言語共通参照枠）との対応目安は以下の通りである：
L0（文字なし～単語または簡単なフレーズのみ）、L1（入門 A1）、L2（初
級 A1～A2）、L3（初中級 A2～B1）、L4（中級 B1～B2）、L5（中上級 B2
～）。ただし、ここで取り上げているのはロシア語ネイティブ向けの絵本

であり、語数制限がなされているわけではないので、レベルはあくまで目

安である。積極的に収集したのは、神戸市外国語大学で筆者が担当する 3
年生向けの授業で利用可能な L4までの絵本である。L5については、文学
的・芸術的な価値が高い絵本に遭遇した限りにおいて、リストに追加した。 
 各レベル内では原則として、最初にロシア語原著の作品、その後に外国

語からの翻訳作品を作家名アルファベット順に配列している。特定の作家

によらないフォークロア作品は、特定の作家によるものの前に掲載し、画

家名アルファベット順に配列している。 
各絵本について基本的に、書名、著者名、画家名、出版社名、総ページ

数、語数を掲載している。また、読み始めのハードルを下げるために、各

 
1 例えば以下：繁村一義・酒井邦秀『英語多読：すべての悩みは量が解決する！』アルク、
2018年；古川昭夫・神田みなみ編著『めざせ！1000万語 英語多読完全ブックガイド（改

訂第 4 版）』コスモピア、2013 年；『ママとパパと先生のための英語の絵本読み聞かせス
タートブック（多聴多読マガジン 8月号別冊）』コスモピア、2009年；佐藤まりあ『読み
ながら英語力がつくやさしい洋書ガイド』コスモピア、2013年など。 
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絵本の出だしのあらすじを簡潔に記している。現時点で絵本が手元にない

などの理由で、一部の作品には語数情報がないが、この点については、今

後、改訂版で加筆していきたい。 
 昔話や有名な作家の作品に対しては、時代を超えて多数の画家が挿絵を

つけているが、本稿では芸術的な観点から最もおすすめできる画家による

ものを１～数件選んで掲載している。同じ画家による絵本にも複数の版が

ある場合は、複数のお話を集めたぶ厚い絵本ではなく、なるべく１話づつ

収められている薄い本を優先して記載している。これは、「一冊読み終わ

った！」という達成感を学習者に感じてもらいやすくするためである。 
 人気のある絵本は、装丁をわずかに変えて何度も再版されることが多く、

そのたびに新たな ISBN（国際標準図書番号）が付与されるため、本稿で
紹介する書影、出版社、出版年、ISBNは一例として参考にする程度にと
どめていただきたい。入手を試みる際には、書名、著者名、画家名を手掛

かりに、その時点で最も入手しやすい版を入手することをおすすめする。

なお本稿では入手のしやすさ、および絵本多読を通して現代ロシア文化へ

の理解を深めて欲しいという理由により、1990 年代以降に出版歴または
再版歴のある絵本のみを取り上げている。記載している出版年は、紹介し

ている版の出版年であり、初版年とは異なる場合が多いことにご注意いた

だきたい。 
 ロシア語原著の絵本は、最も幼い子向けのものは詩が多く、もう少し大

きい子向けの本は字が多い傾向が高い。そのため、多読に適した絵本を十

分に確保するのが難しい。この問題を補うために、翻訳作品は字が少なく

てテキストが易しい L2までのものを重点的に収集した。また、読み手の
心理的ハードルを下げるために、グリム兄弟やアンデルセンなどの日本で

良く知られているお話も積極的に収集した。翻訳作品に複数の画家が絵を

つけている場合は、ロシアの画家によるものを優先して掲載している。翻

訳作品の題の日本語訳は、ロシア語の題からの訳である。そのため、原題

あるいは日本で親しまれている題とは異なる可能性がある。翻訳作品の作者

名は、日本語訳が出版されている場合はその表記にならっている。日本語

訳が出版されていない場合は、ロシア語表記を参考にカタカナ化している。 
 本稿で取り上げる絵本のうち、日本語訳があり、かつ画家も一致してい

るものについては、適宜、日本語版の書誌情報を入れている。ただし厳密

な意味での翻訳の底本は、本稿で提示している版とは異なる可能性がある。

日本語版が複数ある場合は、より入手しやすいと思われるものを優先して

掲載している。 
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 ロシア語書籍は、かつてはロシアのインターネット書店ラビリント2、

オゾン3などを使えば、1 週間程度で入手することができたが、2022 年に
始まったウクライナ侵攻の影響により、現在ではそのルートでの入手はで

きない。しかし一部の絵本は、ロシアの出版社が国外に拠点を移すことに

よって作られたインターネット書店サムタムブックス4で入手できる。ク

レジットカード決済後、1週間程度で手元に届くのでおすすめである。サ
ムタムブックスにない本を入手したい場合、あるいは英語やロシア語での

注文に自信がない場合は、日本のロシア語専門書店「ナウカジャパン」ま

たは「日ソ」に依頼すると良い。書店サイトのカタログにない本でも、古

本を含めて探し出してもらうことができる。ただし多くの本は取り寄せで、

2024年現在、調達期間は 2～3ヶ月程度、場合によっては半年以上かかり、
値段はサムタムブックスと比べると高めである。以上のような事情により、

本稿に入れてしかるべきだが入手できていない本が多数ある。なお、ネッ

ト書店ラビリントやオゾンのサイトは、絵本の中身の画像が一部見られる

という点では、現在でも有用である。 
 本稿は、将来的により充実したロシア語多読用絵本ガイド作成するため

の出発点であり、暫定的なものである。今後は筆者が運営するかけはし出

版5のサイトにカラーで転載し、不足情報、新たに入手した本、新刊情報

を順次加筆していく予定である。本稿によってロシア語多読図書として絵

本を所蔵する図書館が増え、ロシア語学習のすそ野が広がることを願って

いる。 
 

L0 

書名：Баиньки子守歌 
改編：Ирина Карнауховаイリーナ・カルナウーホヴァ 
絵：Тамара Зеброваタマーラ・ゼブロヴァ 
出版社：Речь 出版年：2016  

ISBN：978-5-9268-2177-9 ページ数：6 語数：30 
あらすじ：人も眠り、動物たちも眠り…。ロシアの子守歌。 

 
2 https://www.labirint.ru/ 
3 https://www.ozon.ru/ 
4 https://samtambooks.com/ 
5 https://kakehashi-pub.com/ 
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書名：Зачем? なぜ？ 
絵：Николай Поповニコライ・ポポフ 
出版社：Рипол-Классик 出版年：2010 
ISBN：978-5-386-02167-2 ページ数：40 語数：0 
あらすじ：ふとしたきっかけで始まったネズミとカ

エルの争いがエスカレートし…。戦争をテーマとし

た無文字絵本。 
日本語版：『なぜあらそうの？』ニコライ・ポポフ作、BL、2000年。 

書名：От 1 до 10 1から 10まで 
絵：Виктория Поповаヴィクトーリヤ・ポポヴァ 
出版社：Белая ворона / Альбус корвус 出版年：
2021 
ISBN：978-5-00114-263-8 ページ数：20 語数：10 
あらすじ：10までの数の絵本。 
書名：Волшебный лес от А до Я不思議の森の Аか
ら Я 
絵：Виктория Поповаヴィクトーリヤ・ポポヴァ 
出版社：Белая ворона / Альбус корвус 出版年：
2023 
ISBN：978-5-00114-326-0 ページ数：36 語数：0 

あらすじ：不思議の森でロシア語のアルファベットを探そう！ Аか
ら Яまで、全部見つけられるでしょうか？  

書名：Река川 
絵：Елена Сафоноваエレーナ・サフォーノヴァ 
出版社：Белая ворона / Альбус корвус  
出版年：2021 
ISBN：978-5-00114-216-4 ページ数：8 語数：0 

あらすじ：初版は 1930年。川の上流から河口の町までの風景が、表情
豊かに描かれた無文字絵本。 

書名：Река川 
絵：Елена Сафоноваエレーナ・サフォーノヴァ 
出版社：Белая ворона / Альбус корвус  
出版年：2021 
ISBN：978-5-00114-216-4 ページ数：12 語数：0 
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あらすじ：初版は 1935年。川の上流から河口までの景色が、表情豊か
に描かれた無文字絵本。ソ連社会の現実を反映して、巨大ダムや川辺

の木材工場が描かれるなど、1930年版と比べてより工業化した景色に
なっている。 

書名：Кузнечикバッタ 
絵：Татьяна Уховаタチヤーナ・ウホヴァ 
出版社：Самокат 出版年：2019 
ISBN：978-5-91759-880-2 ページ数：48 語数：0 
あらすじ：夏のある日、草むらでバッタを見つけた

女の子は…。緑あふれる村の風景が美しい無文字絵

本 
書名：Азбука. Из коллекции Государственного 
Эрмитажаエルミタージュ美術館のアルファベット 
出版社：Арка 出版年：2020 
ISBN：978-5-91208-039-5 ページ数：64 語数：30 
あらすじ：エルミタージュ美術館コレクションを使

ったアルファベット絵本。世界の芸術を愛でなが

ら、キリル文字に親しむことができる。 
書名：Азбука. Из собрания Государственной 
Третьяковской галереи (мини)トレチャコフ美術館の
アルファベット（ミニ） 
出版社：Арка 出版年：2020 
ISBN：978-5-91208-419-5 ページ数：64 語数：30 
あらすじ：トレチャコフ美術館所蔵のロシア絵画を

使ったアルファベット絵本。芸術を愛でながらキリル文字に親しむこ

とができる。 
書名：Азбука. Животный мир из коллекции 
Государственного Эрмитажаエルミタージュ美術館
の動物アルファベット 
出版社：Арка 出版年：2022 
ISBN：9785912084744 ページ数：78 語数：30 
あらすじ：エルミタージュ美術館コレクションを使

ったアルファベット絵本。生き物に特化したバージョンで、世界の名

画・彫刻を愛でながらキリル文字に親しむことができる。 
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書名：Все цвета радуги в музее. Из коллекции 
Государственного Эрмитажаエルミタージュ美術館
の七色 
出版社：Арка 出版年：2013 
ISBN：978-5-91208-093-7 ページ数：44 語数：50 
あらすじ：エルミタージュ美術館コレクションを使

った色の本。名画を見ながら、「海は何色？」、「雪は何色？」といった

質問に答えたり、絵の中で特定の色を探したりすることで、色の名前

に親しむことができる。 
書名：Считаю сам в музее. Из коллекции 
Государственного Эрмитажаエルミタージュ美術館
で数えよう 
出版社：Арка 出版年：2013 
ISBN：978-5-91208-021-0 ページ数：56 語数：20 
あらすじ：エルミタージュ美術館コレクションを使っ

た数の本。「イヌは何匹？」、「子どもは何人？」などの問いに応じて名

画に描かれている人や動物を数えることで、10までの数に親しめる。 
書名：Наоборот反対 
文・絵：Агнеса Баруцциアグネス・バルッジ 
訳：Мария Пшеничникова 原文：イタリア語 
出版社：Поляндрия 出版年：2018 
ISBN：978-5-6040662-8-7 ページ数：22 語数：20 
あらすじ：大きい／小さい、熱い／冷たいなどの反

対言葉のしかけ絵本。 
書名：Путешествие旅 
絵：Аарон Бекерアーロン・ベッカー 原文：英語 
出版社：Манн, Иванов и Фербер 出版年：2016 
ISBN：978-5-00057-772-1 ページ数：40 語数：0 
あらすじ：女の子が赤いマーカーで壁に扉を描く

と、その扉が開き…。不思議な旅を描く無文字絵本。続編

『Приключение冒険』、『Возвращение帰還』でもマーカーを持った女
の子の旅は続く。 
日本語版：『ジャーニー：女の子とまほうのマーカー』アーロン・ベッ

カー文・絵、講談社、2013年。 
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書名：Снеговик雪だるま 
絵：Рэймонд Бриггсレイモンド・ブリッグス  
原文：英語 
出版社：Поляндрия 出版年：2018 
ISBN：978-5-9500146-6-6 ページ数：64 語数：0 
あらすじ：雪の日、男の子が雪だるまを作ると、雪

だるまが動き出し…。心あたたまる無文字絵本。続

編『Снеговик и снежный пёсスノーマンとスノードッグ』は文字あり
でレベル 1。 
日本語版：『スノーマン』レイモンド・ブリッグズ絵、評論社、1998
年。 

書名：Я работаю крокодиломぼくはワニとして働く 
文：Джованна Дзоболи, Мариякьяра ди Джорджо 
ジョヴァンナ・ゾボリ、マリアキアラ・ディ・ジョ

ルジョ 
絵：Мариякьяра ди Джорджоマリアキアラ・ディ・

ジョルジョ 原文：イタリア語 
出版社：Городец 出版年：2021 
ISBN：978-5-907220-81-2 ページ数：32 語数：0 
あらすじ：朝起きて身支度をし、電車に乗って出かけ…。動物園で働

くワニの一日を描いた無文字絵本。 
 

L1  

書名：Лис и мышонокキツネとネズミ 
文：Виталий Бианкиヴィターリー・ビアンキ 
絵：Юрий Васнецовユーリー・ヴァスネツォフ 
出版社：Мелик-Пашаев 出版年：2020 
ISBN：978-5-00041-050-9 ページ数：16 語数：60 
あらすじ：キツネはネズミをつかまえようとするが、

かしこいネズミは…。キツネとネズミの知恵比べ。 
日本語版：『きつねとねずみ』ヴィターリー・ビアンキ文、ユーリー・

ヴァスネツォーフ絵、田中潔訳、ネット武蔵野、2007年。 

91ロシア語多読のための絵本案内



 

書名：Соседиおとなりさん 
文・絵：Кася Денисевичカーシャ・デニセヴィチ 
出版社：Карьера Пресс 出版年：2020 
ISBN：978-5-00074-295-2  
ページ数：40 語数：110 
あらすじ：引っ越したばかりの部屋で、夜、女の子

がひとり想像をめぐらす。壁の向こうにはどんな人

が住んでいるんだろう…？。 
日本語版：『おとなりのだれかさん』カーシャ・デニセヴィチ作、おが

わひとみ訳、評論社、2024年。 
書名：Невероятно длинная история про таксу恐ろし
く長いダックスフントの話 
文：Анастасия Орловаアナスタシヤ・オルロヴァ 
絵：Любовь Еремина-Ношинリュボフィ・エリョー
ミナ＝ノシン 
出版社：Лабиринт 出版年：2019 

ISBN：978-5-9287-3100-7 ページ数：10 語数：130 
あらすじ：最初は小さかったダックスフントが、どんどん、どんどん

長くなって…。 
書名：Земляничкаいちご 
文：Нина Павловаニーナ・パヴロヴァ 
絵：Лора Рыбченковаローラ・ルィプチェンコヴァ 
出版社：Речь 出版年：2016 
ISBN：978-5-9268-2167-0  
ページ数：16 語数：100 
あらすじ：野原に実ったおいしそうなイチゴ。鳥や

動物たちが食べたがるけれど…。 
書名：Чао, давай дружить! チャオ、仲良しになろ
う！ 
文：Антон Сояアントン・ソーヤ 
絵：Оксана Батуринаオクサーナ・バトゥリナ 
出版社：Книжный дом Анастасии Орловой  
出版年：2020 ISBN：978-5-6043-4563-4  
ページ数：32 語数：280 
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あらすじ：元気な子犬のチャオが、読者にどんどん話しかけてくる。

「ぼくはチャオ。君は？」、「ぼく、遊ぶの大好き。君は？」…。その

言葉のところどころに、くすっと笑わせてくれるユーモアがちりばめ

られている。 
書名：Цыплёнок и утёнокニワトリの子とアヒルの子 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：АСТ 出版年：2022 
ISBN：978-5-17-138537-8 ページ数：8 語数：100 
あらすじ：ニワトリの子はいつもアヒルの子のまね

ばかり。ところがある時…。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいお
はなしとえのほん』（ステーエフ文・絵、松谷さや

か訳、福音館書店、1982年）所収。 
書名：Кто сказал "мяу"? ニャーンといったのは誰？ 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：Малыш 出版年：2016 
ISBN：978-5-17-120555-3  
ページ数：32 語数：450 
あらすじ：初めて「ニャーン」という声を聞いた子

犬。その声の主が知りたくなった子犬は…。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいおはなしとえのほん』
（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、1982年）所収。 

書名：Мышонок и карандаш子ネズミと鉛筆 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：Малыш 出版年：2017 
ISBN：978-5-17-101329-5 ページ数：8 語数：240 
あらすじ：ネズミにつかまって、かじられそうにな

った鉛筆。最後に絵を描かせて欲しいと、鉛筆がネ

ズミに頼むと…。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいおはなしとえのほん』
（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、1982年）所収。 
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書名：Три котёнка ３匹の子ネコ 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：Малыш 出版年：2016 
ISBN：978-5-17-100500-9 ページ数：10 語数：90 
あらすじ：黒と灰色と白の 3匹の子ネコはいつもい
っしょ。仲良くネズミを追いかけていると…。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいお

はなしとえのほん』（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、

1982年）所収。 
書名：Петух и краскиオンドリと絵具 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：Малыш 出版年：2018 
ISBN：978-5-17-111843-3 ページ数：8 語数：70 
あらすじ：オンドリの絵を描いていた子どもが、色

を塗るのを忘れてどこかに行ってしまう。するとオ

ンドリが… 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいお

はなしとえのほん』（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、

1982年）所収。 
書名：Кубик на кубикつみきあそび 
文：Яков Тайцヤーコフ・タイツ  
絵：Генрих Валькゲンリフ・ヴァリク 
出版社：Речь 出版年：2017 
ISBN：978-5-9268-2443-5  
ページ数：16 語数：340 
あらすじ：マーシャがつみきで遊んでいると、ミー

シャが来て…。ほか、メーデーに参加したこと、動

物園に行ったこと、そりすべりをしたことなど、マーシャの日常を描

いた小さなお話集。 
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書名：Мальчик и луна少年と月 
文・絵：Леонид Тишковレニート・チシコフ 
出版社：ОГИ 出版年：2012 
ISBN：978-5-94282-673-4  
ページ数：28 語数：220 
あらすじ：ひとりの孤独な少年がある日、風邪をひ

いて地面に倒れている月を見つける。月を家に連れ

て帰った少年は…。 
日本語版：『かぜをひいたおつきさま』レオニート・チシコフ作・絵、

鴻野わか菜訳、徳間書店、2014年。 
書名：Море海 
文：Лев Толстойレフ・トルストイ 
絵：Михаил Бычковミハイル・ブィチコフ 
出版社：Азбука 出版年：2014 
ISBN：978-5-389-06885-8 ページ数：40 語数：70 
あらすじ：海は広く深く…。海のさまざまな表情が

描かれている。 
書名：Все видели котаみんなネコを見た 
文・絵：Брендан Венцельブレンダン・ウェンツェル 
原文：英語 
出版社：Открытая книга 出版年：2017 
ISBN：978-985-7151-49-3 ページ数：36 語数：150 

あらすじ：人も動物も魚も、みんなネコを見ているが…。見え方の違

いが楽しい絵本。 
日本語版：『ねこってこんなふう？』ブレンダン・ウェンツェル文・

絵、石津ちひろ訳、講談社、2016年。 
書名：Звери на ковчеге箱舟の動物たち 
文・絵：Марианна Дюбюкマリアンヌ・デュブク 
訳：Ольга Патрушева 原文：フランス語 
出版社：Самокат 出版年：2020 
ISBN：978-5-91759-979-3  

ページ数：102 語数：320 
あらすじ：大洪水が起こり、ノアの箱舟に乗せてもらった動物たちは…。 
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書名：Автобусバス 
文・絵：Марианна Дюбюкマリアンヌ・デュブク 
訳：Евгения Шлосман 原文：フランス語 
出版社：Лес рук 出版年：2019 

ISBN：978-5-6041216-6-5 ページ数：48 語数：180 
あらすじ：ひとりでバスに乗った女の子。同じバスに乗っていたのは…。 

書名：Лев и птичкаライオンと小鳥 
文・絵：Марианна Дюбюкマリアンヌ・デュブク 
訳：Ольга Патрушева 原文：フランス語 
出版社：Самокат 出版年：2017 
ISBN：978-5-91759-464-4 ページ数：72 語数：90 
あらすじ：傷ついた小鳥を見つけたライオンは、家

に連れて帰って、やさしく手当をする。２匹は仲良

く冬を越すが…。 
書名：Тигр, который пришел выпить чаю お茶を飲み
に来たトラ 
文・絵：Джудит Керрジュディス・カー 
訳：Марина Аромштам 原文：英語 
出版社：Мелик-Пашаев 出版年：2012 
ISBN：978-5-903979-40-0  
ページ数：32 語数：410 

あらすじ：母娘が家でお茶の用意をしていると、ごいっしょさせてい

ただけないかと、１匹のトラがやってくる。はらぺこのトラは、パン

を全部食べ、お茶を全部飲み…。 
日本語版：『おちゃのじかんにきたとら』ジュディス・カー文・絵、晴

海耕平訳、童話館、1994年。 
書名：НЕТ! いやっ！ 
文：Трейси Кордеройトレーシー・コーデュロイ 
絵：Тим Уорнсティム・ワーンズ 
訳：Дарья Соколова 原文：英語 
出版社：Мелик-Пашаев 出版社：2018  

ISBN：978-5-00041-154-4 ページ数：32 語数：210 
あらすじ：かわいくておりこうだったサイの坊が、「Нет! いやっ！」
という言葉を覚えてしまい…。 
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日本語版：『いやっ！』トレーシー・コーデュロイ文、ティム・ワーン

ズ絵、三辺律子訳、ブロンズ新社、2013年。 
書名：Город кротовモグラの町 
文・絵：Торбен Кульманнトーベン・クールマン 
訳：Юрий Иванов 原文：ドイツ語 
出版社：Карьера Пресс 出版年：2021 
ISBN：978-5-00074-145-0 ページ数：32 語数：30 
あらすじ：１匹のモグラが、緑の草地の地下に住み

着いた。その後、長い時を経て…。 

書名：Хамелеонカメレオン 
文・絵：Лео Лионниレオ・レオニ 
訳：Ольга Варшавер 原文：英語 
出版社：Самокат 出版年：2020 
ISBN：978-5-91759-806-2  

ページ数：40 語数：230  
あらすじ：みんな自分の色を持っているのに、カメレオンには自分の

色がない。そこで自分の色を見つけようとしたカメレオンは…。 
日本語版：『じぶんだけのいろ : いろいろさがしたカメレオンのはな
し』レオ・レオニ文・絵、谷川俊太郎訳、好学社、1975年。 

書名：Садовник и куст庭師と草 
文・絵：Катарина Макуроваカタリナ・マクロヴァ 
訳：Елена Абронова 原文：英語 
出版社：Манн, Иванов и Фербер 出版年：2018 
ISBN：978-5-00100-339-7  ページ数：26 語数：120 
あらすじ：庭に見知らぬ草が生えてきたのを見つけ

た庭師は、花を咲かせようと懸命に水をやるが…。 

書名：Папа рядомパパといっしょ 
文・絵：Сушスーシー 
訳：Дарья Седова 原文：英語 
出版社：Поляндрия 出版年：2019 
ISBN：978-5-6040662-5-6   
ページ数：36 語数：140 

あらすじ：パパといっしょなら、いつも楽しい。そんな小さな女の子

とパパのほのぼのした日常を描く。 
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日本語版：『パパといっしょ』スーシー文・絵、高橋久美子訳、トゥー

ヴァージンズ、2019年。 
書名：Повезлоラッキー！ 
文・絵：Реми Чарлипレミー・シャーリップ 
訳：Михаил Визель 原文：英語 
出版社：Лес рук 出版年：2020 
ISBN：978-5-6041216-4-1  
ページ数：48 語数：150 
あらすじ：ネッド君はパーティーに呼ばれてラッキ

ー！ でも遠すぎてアンラッキー。でも…。 
日本語版：『よかったねネッドくん』レミー・シャーリップ作、やぎた

よしこ訳、偕成社、1969年。 
書名：Где все? みんなどこに行った？ 
文・絵：Реми Чарлипレミー・シャーリップ 
訳：Саша Мороз 原文：英語 
出版社：Лес рук 出版年：2018 
ISBN：978-5-604121-68-9 ページ数：48  

あらすじ：何もない空の風景の絵からはじまり、鳥、太陽などが書き

足されていって…。 
 

L2 

書名：Мой Мишкаわたしのミーシカ 
文：Зинаида Александроваジナイーダ・アレクサン
ドロヴァ 
絵：Генрих Валькゲンリフ・ヴァリク 
出版社：Речь 出版年：2016 
ISBN：978-5-9268-2164-9  
ページ数：16 語数：110 

あらすじ：女の子はいつも、だいじなクマのぬいぐるみミーシカとい

っしょ。ミーシカに服を縫い、ごはんを食べさせ…。 
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書名：Желудёнокどんぐり 
文：Марина Аромштамマリーナ・アロムシターム 
絵：Мария Овчинниковаマリヤ・オフチンニコヴァ 
出版社：КомпасГид 出版年：2016 
ISBN：978-5-00083-221-9  
ページ数：16 語数：410 

あらすじ：樫の木の枝で生まれた小さなどんぐりが、立派などんぐり

に成長する。しかし強い風が吹いてきて…。 
書名：Мишки на каникулахシロクマの夏休み 
文・絵：Катерина Гореликカチェリーナ・ゴレリク 
出版社：Самокат 出版年：2018 
ISBN：978-5-91759-728-7  
ページ数：40 語数：170 
あらすじ：極寒の地に住む 3匹のシロクマが、初め
て南国へバカンスに行くことに。次々とハプニング

に見舞われるが…。続編の『Мишки и Новый годシロクマと新年』で
は、極寒の地に住むシロクマのところに親戚が遊びに来て、またして

もさまざまなハプニングが起こる。 
書名：Бабушка Фиона и школьный автобус フィオナ
おばあちゃんとスクールバス 
文：Ирина Зартайскаяイリーナ・ザルタイスカヤ 
絵：Наталья Демьяненкоナターリヤ・デミヤネンコ 
出版社：Поляндрия 出版年：2023 
ISBN：978-5-6048288-4-7 ページ数：32 語数：290 
あらすじ：フィオナおばあちゃんは毎日、家の近く

を通るスクールバスに手を振っていた。子どもたちは変な人だと、お

ばあちゃんのことを笑っていたが…。 
書名：Мамины крошкиママのちびっこ 
文・絵：Алексей Лаптевアレクセイ・ラプテフ 
出版社：Махаон 出版年：2021 
ISBN：978-5-389-20093-7 Страниц: 72 語数：930 
あらすじ：動物や鳥たちをめぐる短い詩集。 
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書名：Весёлые малыши楽しいちびっこたち 
文・絵：Алексей Лаптевアレクセイ・ラプテフ 
出版社：Махаон 出版年：2022 
ISBN：978-5-389-20265-8  
ページ数：80 語数：1100 
あらすじ：動物や鳥たちをめぐる短い詩集。 

書名：Это грузовик, а это прицепトラックとトレーラー 
文：Анастасия Орловаアナスタシヤ・オルロヴァ 
絵：Ольга Демидоваオリガ・デミドヴァ  
出版社：РОСМЭН 出版年：2018 
ISBN：978-5-353-07669-8 ページ数：36 語数：870 
あらすじ：トラックとトレーラーはどこへ行く時も

いつもいっしょ。いろんな荷物を運ぶ。ところがある日、トレーラー

が怪我をしてしまい…。擬音語が満載の絵本。続編として、『Грузовик 
и прицеп едут на командировкуトラックとトレーラーの出張』、
『Грузовик, прицеп и новогодняя ёлка トラックとトレーラーと新年の
モミの木』がある。 

書名：Все приключения Пифаピフの冒険のすべて 
文：Григорий Остерグリゴーリー・オステル 
絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：Малыш 出版年：2021 
ISBN：978-5-17-084207-0  
ページ数：64 語数：1800 
あらすじ：犬のピフをめぐるゆかいなお話集。ピフが家

事を手伝ったり、子どもと遊んだりするたびに、思いがけないことが起こ

り…。多くのページがコマ割りになっていて、短いマンガとして楽しめる。 
書名：Поросёнок Пётр и сказочная башня 子ブタの  
ピョートルとふしぎな塔 
文：Людмила Петрушевскаяリュドミーラ・ペトル
シェフスカヤ 
絵：Александр Райхштейнアレクサンドル・ライヒ
シテイン 

出版社：РОСМЭН 出版年：2020 
ISBN：978-5-353-09474-6 ページ数：80 語数：530 
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あらすじ：子ブタのピョートルが、お母さんに鍋の蓋をかりて椅子に

座ると…。想像力豊かなピョートルの 4つのお話。続編として、
『Поросёнок Пётр. Новые приключения 子ブタのピョートルの新しい
冒険』がある。 

書名：Рассказы в картинках絵のついたお話 
文：Николай Радлов, Даниид Хармс, Наталия 
Дилакторская, Нина Гернетニコライ・ラドロフ、ダ
ニール・ハルムス、ナターリヤ・ディラクトルスカ

ヤ、ニーナ・ゲルネット 
絵：Николай Радловニコライ・ラドロフ 
出版社：Мелик-Пашаев 出版年：2017 
ISBN：978-5-903979-85-1 ページ数：60 語数：800 
あらすじ：動物たちを主人公とする、１コマ～数コマの小さなお話集。 

書名：Баю-бай! ねんねんころり 
文・絵：Виктория Спирягинаヴィクトーリヤ・スピ
リャギナ 
出版社：Самокат 出版年：2021 
ISBN：978-5-00167-193-0 ページ数：48 語数：130 
あらすじ：１匹目のヒツジが柵を超え、２匹目のヒ

ツジも超えるが、そこへオオカミがやってきて…。

眠れない夜のお話。 
書名：Ёлкаもみの木 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：АСТ 出版年：2019 
ISBN：978-5-17-117628-0  
ページ数：32 語数：550 
あらすじ：新年を祝うためのもみの木が欲しいと、

ジェドマロース（ロシア版サンタクロース）に手紙

を書いた子どもたち。その手紙を託された雪だるまは…。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいおはなしとえのほん』
（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、1982年）所収。 
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書名：Яблокоりんご 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：АСТ 出版年：2018 
ISBN：978-5-17-103675-1 ページ数：8 語数：410 
あらすじ：ひとつのりんごが誰の物かをめぐって、ウ

サギとカラスとハリネズミがケンカをしていると…。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいおは

なしとえのほん』（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、

1982年）所収。 
書名：Под грибомきのこの下で 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ  
出版社：Малыш 出版年：2018 
ISBN：978-5-17-109162-0 ページ数：8 語数：260 
あらすじ：小さなキノコの下で、１匹のアリが雨宿

りをしていた。そこへ動物たちが、入れて入れてと

次々やってきて…。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいおはなしとえのほん』
（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、1982年）所収。 

書名：Кораблик小さな舟 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：Малыш 出版年：2017 
ISBN：978-5-17-105443-4 ページ数：8 語数：100 
あらすじ：泳ぎの得意なカエルが、泳げないヒヨコ

やネズミたちを馬鹿にする。くやしくなったヒヨコ

たちは…。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいお

はなしとえのほん』（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、

1982年）所収。 
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書名：Разные колёсаいろんな車輪 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：Малыш 出版年：2018 
ISBN：978-5-17-107366-4 ページ数：8 語数：360 
あらすじ：なかよしの 4匹の動物がある日、森で大
きさの違う 4つの車輪を拾う。それぞれが思いつい
た使い道は…。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいおは

なしとえのほん』（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、1982
年）所収。 

書名：Мешок яблок一袋のりんご 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：Астрель 出版年：2012 
ISBN：978-5-271-44165-3  
ページ数：40 語数：1200 
あらすじ：子どもたちに食べさせるために、ウサギ

のお父さんが袋いっぱいのりんごをかついで歩いて

いると…。表題作以外に「もみの木」も所収。 
書名：Палочка-выручалочка и другие сказки「おたす
け棒」とその他のお話 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：АСТ 出版年：2016 
ISBN：978-5-17-098608-8  
ページ数：64 語数：1800 
あらすじ：ハリネズミが道ばたで拾った棒は、いろ

んなことに役立つ「おたすけ棒」で…。表題作ほ

か、計 4編のお話集。 
日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいおはなしとえのほん』
（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、1982年）所収。 

書名：Капризная кошкаきまぐれなネコ 
文・絵：Владимир Сутеевヴラジーミル・ステーエフ 
出版社：Малыш 出版年：2016 
ISBN：978-5-17-099519-6  
ページ数：10 語数：240 
あらすじ：女の子がネコの家を描いていると、ネコ

がやってきて、いろいろ注文をつけはじめ…。 
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日本語版：『こねずみとえんぴつ：12のたのしいおはなしとえのほん』
（ステーエフ文・絵、松谷さやか訳、福音館書店、1982年）所収。 

書名：Лев и собачкаライオンと小犬 
文：Лев Толстойレフ・トルストイ 
絵：Г. А. В. Траугот G.A.V.トラウゴト 
出版社：Речь 出版年：2014 
ISBN：978-5-9268-1401-6 ページ数：24 語数：
310 
あらすじ：ロンドンの見世物小屋で、ライオンの檻

にエサとして小犬が投げ込まれたが…。 
書名：Три медведя 3匹のクマ 
文：Лев Толстойレフ・トルストイ 
絵：Юрий Васнецовユーリー・ヴァスネツォフ 
出版社：Мелик-Пашаев 出版年：2013 
ISBN：978-5-903979-77-6  
ページ数：18 語数：500 
あらすじ：森の中で女の子が一軒の家に迷い込む。

それは 3匹のクマの家だった…。 
日本語版：『3びきのくま』トルストイ文、バスネツォフ絵、おがさわ
らとよき訳、福音館書店、1962年。 

書名：Филипок小さいフィリップ 
文：Лев Толстойレフ・トルストイ 
絵：Геннадий Спиринゲンナージー・スピーリン 
出版社：Рипол-Классик 出版年：2011 
ISBN：978-5-386-03198-5  
ページ数：28 語数：280 
あらすじ：みんな学校に行くのに、フィリップだけ

はまだ小さいからと行かせてもらえない。でもどうしても学校に行き

たいフィリップは、こっそり家をぬけ出し…。 

104 藤原潤子



 

書名：Божья коровкаテントウムシ 
文：Андрей Усачёвアンドレイ・ウサチョフ 
絵：Рубен Варшамовルベン・ヴァルシャモフ 
出版社：Нигма 出版年：2017 
ISBN：978-5-4335-0380-9  
ページ数：56 語数：250 
あらすじ：人間につかまえられ、マッチ箱に閉じ込

められたテントウムシ。必死に脱出を試みるが…。 
書名：Разноцветный жирафカラフルなキリン 
文：Геннадий Цыферовゲンナージー・ツィフェロフ 
絵：Борис Тржемецкийボリス・トルジェメツキー 
出版社：Махаон 出版年：2016 
ISBN：978-5-389-11113-4 ページ数：16 語数：680 
あらすじ：朝が来ても、昼が来ても、ゾウが遊びに来て

も、何もかも悲しいロバの話ほか、計 7編のお話集。 
書名：Что нужно маленькой кошке小猫に必要なの
は？ 
文・絵：Наталья Шалошвилиナターリヤ・シャロシ
ヴィリ 
出版社：Поляндрия 出版年：2022 
ISBN：978-5-6046068-9-6  
ページ数：40 語数：180 

あらすじ：小猫に必要なものは何？ ミルクと屋根と陽だまりと、そ

して…。 
書名：Поезд列車 
文：Евгений Шварцエヴゲーニー・シュヴァルツ 
絵：Вера Ермолаеваヴェーラ・エルモラエヴァ 
出版社：Арт-Волхонка 出版年：2017 
ISBN：978-5-906848-31-4  
ページ数：12 語数：440 

あらすじ：8人の少年が列車の旅に出る。旅先で彼らが見たものは…。 
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書名：Дождь雨 
文・絵：Сэм Ашерサム・アッシャー 
訳：Артем Андреев 原文：英語 
出版社：Поляндрия 出版年：2017 
ISBN：978-5-9500146-9-7 ページ数：38  
あらすじ：男の子は雨の中で遊びたがっているけれ

ど、おじいちゃんはやむのを待ちなさいと言う。男

の子は雨がやむのを待って、待って、そして…。シ

リーズに『Ветер風』、『Снег雪』、『Солнце太陽』がある。 
日本語版：『あめのひ』サム・アッシャー文・絵、吉上恭太訳、徳間書

店、2017年。 
書名：Однажды мама ругаласьある日ママに怒られた 
文・絵：Ютта Бауэрユッタ・バウアー  
原文：ドイツ語 
出版社：КомпасГид 出版年：2012 
ISBN：978-5-904561-97-0 ページ数：36 

あらすじ：ある日、お母さんにものすごくどなられて、「ぼく」はバラ

バラに。頭は宇宙に飛び出し、お腹は海に飛んでいき…。 
日本語版：『おこりんぼママ』ユッタ・バウアー文・絵、小森香折訳、

小学館、2000年。 
書名：Баю-баюшки, лунаおやすみなさい、お月さま 
文：Маргарет Уайз Браунマーガレット・ワイズ・
ブラウン 
絵：Клемент Хердクレメント・ハード 
訳：Марина Бородицкая 原文：英語 

出版社：Розовый жираф 出版年：2019 
ISBN：978-5-370-0241-4  ページ数：32  
あらすじ：部屋が眠り、月も眠り、家の中の物はみんな眠り…。おや

すみなさいの絵本。 
日本語版：『おやすみなさいおつきさま』マーガレット・ワイズ・ブラ

ウン文、クレメント・ハード絵、せたていじ訳、評論社、1979年。 
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書名：Как зайчонок убегал逃げた子ウサギ 
文：Маргарет Уайз Браунマーガレット・ワイズ・
ブラウン 
絵：Клемент Хердクレメント・ハード 
訳：Евгения Канищева 原文：英語 

出版社：Розовый жираф 出版年：2019 
ISBN：978-5-4370-0257-5  ページ数：36  
あらすじ：子ウサギがお母さんウサギにたずねる。もし、ぼくがにげちゃ

ったら、どうする？ 魚になって逃げたら？ 小鳥になって逃げたら

…？ 
日本語版：『ぼくにげちゃうよ』マーガレット・W. ブラウン文、クレ
メント・ハード絵、いわたみみ訳、ほるぷ出版、1976年。 

書名：Шапка帽子 
文・絵：Джен Бреттジャン・ブレット 
訳：Юрий Шипков 原文：英語 
出版社：Карьера Пресс 出版年：2015 
ISBN：978-5-00074-036-1   

ページ数：32 語数：450 
あらすじ：地面に落ちていた靴下を見つけて、中をのぞこうとしたハ

リネズミ。しかし針にひっかかって、靴下が取れなくなってしまい…。 
日本語版：『ぼうし』ジャン・ブレット作、松井るり子訳、ほるぷ、

2005年。 
書名：Будь как дерево! 木になろう！ 
文：Мария Джанферрариマリア・ジャンフェラーリ 
絵：Феличита Салаフェリシタ・サラ 
訳：Дарья Налепина 原文：英語 
出版社：Нигма 出版年：2021 
ISBN：978-5-4335-0908-5 ページ数：48 
あらすじ：枝を突き出し、地面に根をのばし、木に

なろう！ 木は空気をきれいにし、鳥や動物の住処になり…。 
日本語版：『木になろう！：かたりあい、ささえあう』マリア・ジャン

フェラーリ文、フェリシタ・サラ絵、ひさやまたいち訳、評論社、

2022年。 
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書名：Гарольд и фиолетовый мелокハロルドと紫の
チョーク 
文・絵：Крокетт Джонсонクロケット・ジョンソン 
訳：Наталья Калошина 原文：英語 
出版社：Розовый жираф 出版年：2012 
ISBN：978-5-903497-98-0 ページ数：64 
あらすじ：ある日、ハロルドは月夜の散歩に行こう

と思ったが、月が出ていない。そこで紫のチョークで月を描き、さら

に道を描き、木を描き…。 
日本語版：『はろるどとむらさきのくれよん』クロケット・ジョンソン

作、岸田衿子訳、文化出版局、1972年。 
書名：Хочу к маме! ママはどこ？ 
文：Джулия Дональдсонジュリア・ドナルドソン 
絵：Аксель Шеффлерアクセル・シェフラー 
訳：Марина Бородицкая 原文：英語 
出版社：Машины творения 出版年：2021 
ISBN：978-5-902918-17-2   
ページ数：28 語数：380 
あらすじ：迷子の子ザルのお母さん探しを手伝う親

切なチョウチョ。子ザルからお母さんの特徴を聞き出して、一生懸命

探すが…。 
日本語版：『ぼくのママはどこ？』ジュリア・ドナルドソン文、アクセ

ル・シェフラー絵、久山太市訳、評論社、2001年。 
書名：Улитка и Китカタツムリとクジラ 
文：Джулия Дональдсонジュリア・ドナルドソン 
絵：Аксель Шеффлерアクセル・シェフラー 
訳：Марина Бородицкая 原文：英語 
出版社：Машины творения 出版年：2020 

ISBN：978-5-902918-10-3  ページ数：32 語数：540 
あらすじ：広い世界を旅することを夢見るカタツムリ。クジラのしっ

ぽに乗って旅に出たカタツムリが見た世界は…。 
日本語版：『カタツムリと鯨』ジュリア・ドナルドソン文、アクセル・

シェフラー絵、柳瀬尚紀訳、評論社、2007年。 
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書名：Дорога в гору山への道 
文・絵：Марианна Дюбюкマリアンヌ・デュブク 
訳：Ольга Патрушева 原文：フランス語 
出版社：Самокат 出版年：2018 
ISBN：978-5-91759-687-7 ページ数：72 
あらすじ：毎週、ひとりで山登りをしていたアナグ

マのおばあさんに、子ネコのルルがおともをするよ

うになり…。 
日本語版：『いっしょにのぼろう』マリアンヌ・デュブク文・絵、坂田

雪子訳、TAC出版、2018年。 
書名：Почтальон Мышкаネズミの郵便屋さん 
文・絵：Марианна Дюбюкマリアンヌ・デュブク 
訳：Ольга Патрушева 原文：フランス語 
出版社：Самокат 出版年：2018 
ISBN：978-5-91759-467-5 ページ数：32 
あらすじ：ネズミの郵便屋さんの一日。クマに手紙

を届け、ウサギに小包を届け…。 
日本語版：『ネズミのゆうびんやさん』マリアンヌ・デュブク文・絵、

ふしみみさを訳、偕成社、2017年。 
書名：Карнавал зверей動物たちのカーニバル 
文・絵：Марианна Дюбюкマリアンヌ・デュブク 
訳：Ирина Балахонова, Ольга Патрушева  
原文：フランス語 
出版社：Самокат 出版年：2019 
ISBN：978-5-91759-220-6  ページ数：120 

あらすじ：仮装パーティーに招待された動物たち。ライオンはゾウに

なり、ゾウはオウムになり、オウムはカメになり…。 
書名：Перед моим домомわたしの家の前に 
文・絵：Марианна Дюбюкマリアンヌ・デュブク 
訳：Ольга Патрушева 原文：フランス語 
出版社：Самокат 出版年：2019 
ISBN：978-5-91759-576-4 ページ数：120 
あらすじ：丘の上には家があり、家の前にバラが咲

いていて、バラには小鳥がとまっていて…。 
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書名：Горошекまめまめくん 
文：Давид Калиデヴィッド・カリ 
絵：Себастьян Муренセバスチャン・ムーラン 
訳：Софья Штерн 原文：フランス語 
出版社：Самокат 出版年：2018 
ISBN：978-5-91759-735-5 ページ数：40 
あらすじ：まめまめくんは小さな小さな男の子。学

校に行くようになってから、自分がとても小さいことに気づいたが…。 
日本語版：『まめまめくん』、デヴィッド・カリ文、セバスチャン・ム

ーラン絵、ふしみみさを訳、あすなろ書房、2016年。 
書名：Мой змейわたしの凧 
文：Морис Каремモーリス・カレム 
絵：Фёдор Лемкульフョードル・レムクリ 
訳：Михаил Кудинов 原文：フランス語 
出版社：Нигма 出版年：2016 
ISBN：978-5-4335-0366-3 ページ数：12 
あらすじ：凧に乗って遠くに行くことにあこがれる

少年の詩。 
書名：Очень голодная гусеницаはらぺこ青虫 
文・絵：Эрик Карлエリック・カール 
訳：Ян Шапиро 原文：英語 
出版社：Розовый жираф 出版年：2022 
ISBN：978-5-4370-0007-6   

ページ数：24 語数：230 
あらすじ：生まれたばかりの青虫は、どんどん食べて大きくなり…。 
日本語版：『はらぺこあおむし』エリック・カール文・絵、もりひさし

訳、偕成社、1976年。 
書名：Десять резиновых утят 10匹のゴムのアヒル 
文・絵：Эрик Карлエリック・カール 
訳：Евгения Канищева 原文：英語 
出版社：Розовый жираф 出版年：2021 
ISBN：978-5-4370-0062-5   
ページ数：32 語数：300 
あらすじ：船で運ばれていた 10匹のおもちゃのア
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ヒルが、嵐で海に投げ出され…。 
日本語版：『10このちいさなおもちゃのあひる』エリック・カール
文・絵、くどうなおこ訳、偕成社、2005年。 

書名：Куда уложить зайчонка? 子ウサギをどこに
寝かせよう？ 
文：Шеридан Кейнシェリダン・ケイン 
絵：Салли Персиサリー・パーシー 
訳：Дарья Соколова 原文：英語 

出版社：Мелик-Пашаев 出版年：2018 
ISBN：978-5-00041-071-4 ページ数：32 語数：520 
あらすじ：子ウサギを安心して寝かせられる場所はどこなのか？ み

んなのアドバイスを聞いて、お母さんウサギはいろいろ試すが…。 
書名：Цветок на снегу雪に咲く花 
文：Трейси Кордеройトレイシー・コーデュロイ 
絵：Софи Олсоппソフィー・オールソップ 
訳：Екатерина Шаталова 原文：英語 
出版社：Редкая птица 出版年：2021 
ISBN：978-5-6045167-8-2 ページ数：32 
あらすじ：女の子ルナとシロクマは大の仲良し。あ

る日、シロクマは雪の中で咲く一輪の花を見つけ、ルナにプレゼント

するが…。 
日本語版：『笑顔の花が咲く』トレーシー・コーデュロイ作、ソフィ

ー・オールソップ絵、井狩春男訳、1万年堂出版、2013年。 
書名：Слишком большой, слишком маленький! も
う大きいから、まだ小さいから！ 
文：Катрин Лебланカトリン・レブラン 
絵：Ева Тарлеエヴァ・タルレ 
訳：Мария Пшеничникова 原文：フランス語 
出版社：Поляндрия 出版年：2017 
ISBN：978-5-9500146-0-4  

ページ数：32 語数：210 
あらすじ：いつもパパとママに、「まだ小さいからダメ」、「もう大きい

からダメ」と言われるのにうんざりの子グマは…。 
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書名：Синенький и желтенький青くんと黄色くん 
文・絵：Лео Лионниレオ・レオニ 
訳：Ольга Варшавер 原文：英語 
出版社：Самокат 出版年：2022 
ISBN：978-5-91759-938-0  
ページ数：48 語数：220 

あらすじ：いつも仲良しの青くんと黄色くん。ある日、ふたりが抱き

合うと…。 
日本語版：『あおくんときいろちゃん』レオ・レオニ文・絵、藤田圭雄

訳、至光社、1967年。 
書名：Пеццетиноペッツェチーノ 
文・絵：Лео Лионниレオ・レオニ 
訳：Ольга Варшавер 原文：英語 
出版社：Самокат 出版年：2020 
ISBN：978-5-91759-852-9  
ページ数：36 語数：320 
あらすじ：自分は誰かの体の一部に違いないと思っ

たペツェッティーノは、みんなに落とし物をしなかったかとたずねて

歩くけれど…。 
日本語版：『ペツェッティーノ : じぶんをみつけたぶぶんひんのはな
し』レオ・レオニ文・絵、谷川俊太郎訳、好学社、1978年。 

書名：Черника для Сашиサーシャのコケモモ 
文・絵：Роберт Макклоскиロバート・マックロスキー 
訳：Ольга Москаленко 原文：英語 
出版社：Розовый жираф 出版年：2015 
ISBN：978-5-4370-0055-7 ページ数：56  

あらすじ：お母さんと森へコケモモ摘みに行ったサーシャ。ところが

途中でお母さんとはぐれてしまい…。 
日本語版：『サリーのこけももつみ』ロバート・マックロスキー文・

絵、石井桃子訳、岩波書店、1986年。 
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書名：Дорогу утятам! カモさんお通り！ 
文・絵：Роберт Макклоскиロバート・マックスキー 
訳：Ирина Азарова 原文：英語 
出版社：Розовый жираф 出版年：2013 
ISBN：978-5-4370-0009-0 ページ数：72 
あらすじ：川の中州に巣をつくったカモの夫婦。そ

こでかわいい雛が生まれ…。 
日本語版：『かもさんおとおり』ロバート・マックロスキー文・絵、渡

辺茂男訳、福音館書店、1965年。 
書名：Река川 
文・絵：Марк Мартинマーク・マーティン 
訳：Егор Жирнов 原文：英語 
出版社：Самокат 出版年：2018 
ISBN：978-5-91759-749-2 ページ数：40 語数：180 

あらすじ：窓の外に見える川に、銀の小舟を浮かべて旅をしたら…？  
書名：Лес森 
文・絵：Марк Мартинマーク・マーティン 
訳：Ирина Балахонова 原文：英語 
出版社：Самокат 出版年：2019 
ISBN：978-5-91759-874-1  

ページ数：40 語数：100 
あらすじ：豊かな森にやってきた人間たち。最初はわずかなものを森

からもらうだけだったが…。 
日本語版：『森のおはなし』マーク・マーティン文・絵、海都洋子訳、

六耀社、2017年。 
書名：Не переходи черту! 線を越えるな！ 
文：Изабель Мартиншイザベル・マルチンス 
絵：Бернарду Карвальюベルナルド・カルヴァーリョ 
訳：Катерина Шаргина 原文：ポルトガル語 
出版社：Самокат 出版年：2023 
ISBN：978-5-00167-443-6  
ページ数：40 語数：310 

あらすじ：右側のページには何人たりとも通すな、と将軍が兵士に命

令したけれど…。 
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書名：Медвежонок子グマ 
文：Элси Хоумланд Минарик E.H.ミナリック 
絵：Морис Сендакモーリス・センダック 
訳：Е. Канищева 原文：英語 
出版社：Розовый жираф 出版年：2018 
ISBN：978-5-4370-0103-5  ページ数：64 
あらすじ：寒い雪の日。子グマはお母さんに帽子を

もらって外に行くけれど…。「子グマと毛皮のマン

ト」ほか、計 4編の短いお話。続編として、『Папа-медведь 
возвращается домой帰ってきたお父さん』、『Твой друг медвежонок友
だちは子グマ』『Медвежонок в гостяхお客に行った子グマ』がある。 
日本語版：『こぐまのくまくん』E.H. ミナリック文、モーリス・セン
ダック絵、まつおかきょうこ訳、福音館書店、1972年。 

書名：Загадай желание願いごとをしてごらん 
文：Карл Ньюсонカール・ニューソン    
絵：Тиаки Окадаおかだちあき 
訳：С. Степанов 原文：日本語 
出版社：Поляндрия 出版年：2018 

ISBN：978-5-6040663-6-2 ページ数：32  
あらすじ：夜、ベッドに入った子グマは、眠る前にお母さんと夢の扉

を開く。鳥のように空を飛びたいと、ふたりで空を飛び…。 
日本語版：『ゆめのとびらをひらくとき』カール・ニューソン文、おか

だちあき絵、おかだこう訳、岩崎書店、2018年。 
書名：Палле один на свете世界にパーレただひとり 
文：Йенс Сигсгордイェンス・シースゴール 
絵：Арне Унгерманнアルネ・ウンガーマン 
訳：Ю.Я. Яхнина, Валентин Островский  
原文：デンマーク語 
出版社：Мелик-Пашаев 出版年：2016 
ISBN：978-5-00041-201-5  
ページ数：48 語数：770 

あらすじ：なぜかみんな消えてしまって、突然ひとりぼっちになって

しまった男の子パーレ。最初は誰もいない町で好き放題して楽しんで

いたが…。 
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日本語版：『せかいにパーレただひとり』イェンス・シースゴール文、

アルネ・ウンガーマン絵、やまのべいすず訳、偕成社、1978年。 
書名：Продается носорогサイ売ってます 
文・絵：Шел Силверстайнシェル・シルヴァスタイン 
訳：Григорий Кружков 原文：英語 
出版社：Розовый жираф 出版年：2012 
ISBN：978-5-4370-00003-8  ページ数：60 

あらすじ：サイを安く売ります！ おすすめ品です。何の役に立つか

というと…。 
日本語版：『めっけもののサイ』シェル・シルヴァスタイン文・絵、長

田 弘訳、BL出版、2011年。 
書名：Дядя Амос не идёт на работу アモスおじさん
が仕事を休むと 
文：Филип К. Стедフィリップ・C・ステッド 
絵：Эрин Э. Стедエリン・E・ステッド 
訳：Наталья Калошина 原文：英語 
出版社：Издательский проект «А и Б»  

出版年：2019. 
ISBN：978-5-9906262-7-0 ページ数：32 語数：380 
あらすじ：動物園で働くアモスおじさんは、動物たちと大の仲良し。

ところがある日…。 
日本語版：『エイモスさんがかぜをひくと』フィリップ・C・ステッド
文、エリン・E・ステッド絵、青山南訳、光村教育図書、2010年。 

書名：Кто работает по ночам夜に働いているのは？ 
文：Полли Фаберポリー・フェイバー 
絵：Харриет Хобдейハリエット・ホブディ 
訳：Л.А. Попова 原文：英語 
出版社：РОСМЭН 出版年：2022 
ISBN：978-5-353-10040-9 ページ数：32 
あらすじ：夜、みんなが寝ている間に働いているの

は、どんな仕事をする人でしょう？ 
日本語版：『よるのあいだに…：みんなをささえるはたらく人たち』ポ

リー・フェイバー文、ハリエット・ホブディ絵、中井はるの訳、BL出
版、2022年。 
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書名：Оливияオリヴィア 
文：Ян Фалконерイアン・ファルコナー 
原文：英語 
出版社：Махаон 出版年：2007 
ISBN：978-5-18-001086-5 ページ数：40 
あらすじ：おしゃまな子ブタの女の子オリヴィア

は、人をへとへとにさせるのが得意。パパ、ママ、

弟との楽しい日常を描く。続編として、『Оливия спасает циркオリヴ
ィアがサーカスを救う』、『Оливия и настоящий оркестр オリヴィアと
本物のオーケストラ』がある。 
日本語版：『オリビア』イアン・ファルコナー文・絵、谷川俊太郎訳、

あすなろ書房、2001年。 
書名：Плюшевый Мишкаぬいぐるみのミーシカ 
文・絵：Дон Фриманドン・フリーマン 
訳：Юрий Шипков 原文：英語 
出版社：Карьера Пресс 出版年：2019 
ISBN：978-5-00074-081-1 ページ数：32 

あらすじ：おもちゃ売り場で誰かが買ってくれるのを待っている、ぬ

いぐるみのクマのミーシカ。ひとりの女の子がミーシカを欲しがるが

…。続編として、『Кормашек для прюшового Мишкиぬいぐるみのミー
シカのポケット』がある。 
日本語版：『くまのコールテンくん』ドン・フリーマン文・絵、まつお

かきょうこ訳、偕成社、1975年。 
書名：365 пингвинов 365匹のペンギン 
文：Жан-Люк Фромантальジャン=リュック・フロマ
ンタル 
絵：Жоэль Жоливеジョエル・ジョリヴェ 
訳：Ася Петрова 原文：フランス語 
出版社：Манн, Иванов и Фербер 出版年：2019 

ISBN：978-5-00117-676-3 ページ数：44 語数：860 
あらすじ：ある一家のところに、なぜか毎日、ペンギンが宅急便で届

くようになる。困った一家は…。 
日本語版：『365まいにちペンギン』ジャン=リュック・フロマンタル
文、ジョエル・ジョリヴェ絵、石津ちひろ訳、ブロンズ新社、2006年。 
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